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Por nossos irmãos já falecidos, para que entrem e participem do fes-

tim da Jerusalém celeste, oremos irmãos. 

 

Senhor, nosso Deus, fazei amadurecer em cada homem os frutos da 

vossa bondade, para que, no último dia, todos possam recebê-los 

transfigurados.Por Cristo, nosso Senhor. 

 

Antífona para a apresentação das oferendas 
VIII 


     Servo bom e  fi-el  *  porque foste fi-el no pouco,  eu te confi-a-rei  


     muito mais :  entra na ale-gri-a    do teu Deus.   

 
 

Feliz o homem que respeita o Senhor  

e que ama com carinho a sua lei! 

Sua descendência será forte sobre a terra,  

abençoada a geração dos homens retos! 

 

Haverá glória e riqueza em sua casa,  

e permanece para sempre o bem que fez. 

Ele é correto, generoso e compassivo,  

como luz brilha nas trevas para os justos. 

 

Feliz o homem caridoso e prestativo,  

que resolve seus negócios com justiça. 

Porque jamais vacilará o homem reto,  

sua lembrança permanece eternamente! 

 12 

Ele não teme receber notícias más:  

confiando em Deus, seu coração está seguro. 

Seu coração está tranqüilo e nada teme,  

e confusos há de ver seus inimigos. 

 

Ele reparte com os pobres os seus bens + 

permanece para sempre o bem que fez,  

e crescerão a sua glória e seu poder. 

  

 

XI. s. 

 
     An-   ctus  *  San-ctus ,    San- ctus,  Dó-mi-nus    De- us 



 Sá-ba- oth.     Ple-ni     sunt  cae- li   et   ter-  ra       gló- ri- a   

 

 tu- a.     Ho-sánna      in  ex-    cél-sis.      Be-ne-díctus   qui   

 
      ve-nit     in      nó- mi- ne.   Dó- mi-ni.             Ho- sánna. 

 
       in  ex-   cél- sis 

 

XIV. s 

 
                   -gnus  De- i,  *    qui  tol-lis  peccá-   ta   mundi :      mi- 
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